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Důležité  bezpečnostní  pokyny

9.  Nevkládejte  výrobek  do  vody  ani  jej  nevystavujte  jiným  kapalinám.

13.  Nikdy  nezapojujte  výrobek  do  zásuvky,  dokud  není  zcela  smontován  a  kryt/víko  není  řádně  nasazeno.

15.  Při  odpojování  výrobku  uchopte  zástrčku,  nikoli  napájecí  kabel.  Tahání  přímo

Při  používání  elektrických  spotřebičů  je  třeba  vždy  dodržovat  základní  bezpečnostní  opatření,  zejména  pokud  

jsou  v  blízkosti  děti.  Před  použitím  tohoto  výrobku  si  pečlivě  přečtěte  všechny  pokyny.

16.  Před  demontáží  jakýchkoli  částí  odpojte  výrobek  od  elektrické  zásuvky.

kabel  by  ho  mohl  poškodit.

způsobit  požár,  úraz  elektrickým  proudem  nebo  zranění.

18.  Výrobek  je  určen  pouze  pro  vnitřní,  nekomerční  domácí  použití.

Během  provozu  zařízení  udržujte  kuchyňské  náčiní  v  dostatečné  vzdálenosti  od  nožů/mlýnků.

10.  Použití  příslušenství,  které  není  doporučeno  nebo  prodáváno  výrobcem,  může

17.  Nepoužívejte  spotřebič  s  poškozeným  kabelem  nebo  zástrčkou,  ani  po  jeho  havárii,  pádu  nebo  jiném  

poškození.

3.  Uchovávejte  výrobek  mimo  dosah  dětí.

1.  Abyste  předešli  riziku  úrazu  elektrickým  proudem,  vždy  před  přemisťováním,  údržbou  nebo  čištěním  odpojte  

tento  výrobek  od  elektrické  zásuvky.

2.  Nepoužívejte  toto  zařízení  k  jiným  účelům,  než  ke  kterým  je  určeno  výrobcem.

4.  Výrobek  není  určen  k  použití  dětmi.

5.  Nenechávejte  výrobek  během  provozu  bez  dozoru.

6.  Vždy  odpojte  výrobek  od  elektrické  zásuvky,  pokud  jej  nepoužíváte.

8.  Udržujte  napájecí  kabel  a  výrobek  mimo  horké  povrchy.

14.  Před  sejmutím  krytu/víka  odpojte  výrobek  od  elektrické  zásuvky  a  ujistěte  se,  že

11.  Abyste  předešli  vážnému  zranění  nebo  poškození  výrobku,  chraňte  si  ruce,  vlasy,  oblečení  a

12.  Zapojte  výrobek  do  vhodné  zásuvky  střídavého  proudu.

nože/mlýnky  se  zcela  zastavily.  Nezapojujte  ani  neodpojujte  spotřebič  ze  zásuvky  mokrýma  rukama.

19.  USCHOVEJTE  SI  TYTO  POKYNY.

7.  Výrobek  vždy  umístěte  na  rovný  a  stabilní  povrch.
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Obrázek  B:

Dávkovací/časový  spínač  a  tlačítko  napájení
Obrázek  A:

•  A:  Volič  dávky/času,  rozsah  2  až  14  šálků  •  B:  Indikátor  napájení  •  C:  Tlačítko  
Zap/Vyp

•  Francouzský  tisk

•  Perkolátor  •  

Filtrovaná  káva  (překapávaná  káva)  •  Espresso

Volič  mletí  (stupně  mletí  pro  každý  hlavní  druh  kávy,  přizpůsobené  individuálním  preferencím):

•  Turecká  káva

Prvky  produktu

•
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"

2.  Znovu  nainstalujte  mlecí  komoru,  dokud  neuslyšíte  cvaknutí,  abyste  se  ujistili,  že  je  správně  usazena.

1.  Bezpečně  připevněte  zásobník  na  kávová  zrna  (Hopper)  k  pouzdru  motoru.

Zařízení  nefunguje,  když  je  stisknuto  tlačítko  Zapnout  a  bliká  modrá  kontrolka.

2.  Naplňte  zásobník  celými  kávovými  zrny.

6.  Stiskněte  tlačítko  Zap/Vyp  pro  zahájení  mletí.

Čistá  hmotnost

300  W

5.  Nastavte  přepínač  dávky/času  na  počet  šálků,  které  chcete  namlít.

Model
Označit Kraft&Dele  Professional

Frekvence
Moc

Servis

1,2  kg

1.  Sestavte  kávovar  a  ujistěte  se,  že  je  zásobník  na  kávová  zrna  čistý.

spusťte  jej  svisle  a  poté  jím  otočte  proti  směru  hodinových  ručiček.

2.  Objem  nádoby  je  95  g /  3,35  oz.

3.  Pevně  uzavřete  víko  (Lid)  na  nádrži.

KD4276

4.  Nastavte  volič  mletí  podle  požadovaného  typu  přípravy  kávy  (obr.  B).

Zásobník  na  kávová  zrna  a  mlecí  komora  nejsou  správně  nainstalovány  současně.

50/60  Hz
220~240V

2.  Nasypte  kávová  zrna  do  zásobníku.

Před  prvním  použitím  mlýnku  na  kávu  důkladně  očistěte  víko,  násypku,  kryt  motoru,  víko  nádoby  a  nádobu.  (Viz  část  
„Péče  a  údržba“.)  Poté  je  důkladně  osušte.

Před  použitím  odstraňte  z  násypky  a  zásobníku  na  kávová  zrna  veškeré  cizí  předměty  nebo  nečistoty.

7.  Odpojte  spotřebič  z  elektrické  zásuvky,  pokud  jej  nepoužíváte  nebo  necháváte  bez  dozoru.

Příčina:

3.  Zapojte  zařízení  do  elektrické  zásuvky.

"1.  Znovu  nainstalujte  zásobník  na  kávová  zrna:  zarovnejte  značky  na  stupnici  na  zásobníku  se  značkami

Napětí

1.  Kapacita  zásobníku  na  kávová  zrna  (Hopper)  je  240  g /  8,82  oz.

Jev  1:

Řešení:

a

Odstraňování  problémů

POZOR:

Specifikace

Instalace
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Příčina:

Fenomén  2:

Řešení  problémů  (pokračování)

Proces  mletí  se  náhle  zastaví  a  je  doprovázen  „bzučivým“  zvukem.

Zbývající  kávová  zrna  uvízla  v  mlýnku.

Řešení:

1.  Odpojte  zařízení  od  napájení.

3.  Otočte  horní  mlecí  kotouč  ve  směru  hodinových  ručiček  a  vyjměte  jej.

4.  Očistěte  mlecí  kotouč  s  brusnými  kameny  od  zbytků  kávy.

5.  Nainstalujte  horní  filament  otáčením  proti  směru  hodinových  ručiček.

6.  Znovu  nainstalujte  zásobník  na  kávová  zrna,  jak  je  popsáno  v  kroku  1  v  části  „Jev“.
1".

2.  Otočte  zásobník  na  kávová  zrna  ve  směru  hodinových  ručiček  a  vyjměte  ho.
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Výrobce:  FOREINTRADE  SA

PROHLÁŠENÍ  O  SHODĚ

Podle  ISO/IEC  Guide  22  a  EN  45014

PROHLÁŠUJEME,  ŽE  VÝROBEK  SPLŇUJE  EVROPSKÉ  NORMY

EN  60335-1:2012+AC:14+A11:14+A13:2017+  A1:2019  +  A14:2019  +  A2:2019  +

Tímto  prohlašujeme,  že  materiály  a  předměty  určené  pro  styk  s  potravinami  splňují  požadavky  nařízení  
(ES)  č.  1935/2004,  nařízení  (ES)  č.  2023/2006  a  nařízení  (EU)  č.  10/2011.

ČSN  EN  IEC  55014-2:2021

Materiály  určené  pro  styk  s  vodnatými,  kyselými  a  mastnými  potravinami.

Podle  norem:

A15:2021+A16:2023

Maximální  kontaktní  teplota:  100  °C.

Prohlášení:

Název  produktu:  Mlýnek  na  kávu

Model  (obchodní  označení):  KD4276  (tovární  model  HY-1421)

Adresa  výrobce:  Janówek,  ul.  Modrzewiowa  54  05-555  Tarczyn

Výrobek,  na  který  se  toto  prohlášení  vztahuje,  splňuje  požadavky  směrnic  ES:

EN  60335-2-14:2006+A1:08  +A11:2012+A12:2016
EN  61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

ČSN  EN  IEC  55014-1:2021

ČSN  EN  IEC  61000-3-2:2019+A1:2021

Krátkodobý  kontakt  do  2  hodin.

6.  Nařízení  1935/2004  o  materiálech  a  předmětech  určených  pro

1.  Směrnice  2014/35/EU  o  
nízkých  hodnotách  (LV)  2.  
Směrnice  2014/30/EU  o  
elektromagnetické  kompatibilitě  (EMC)  3.  Směrnice  2011/65/EU  ROHS  2  4.  Nařízení  2023/2006  o  

správné  výrobní  praxi  pro  materiály  a  předměty  určené  pro  styk  s  
potravinami  5.  Nařízení  10/2011  o  plastových  materiálech  a  předmětech

určené  pro  styk  s  potravinami

kontakt  s  potravinami
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Osoba  odpovědná  za  vedení  technické  dokumentace:  Ma  Dong  Hui,  Janówek,  ul.  Modrzewiowa  
54  05-555  Tarczyn

Látky  s  migračními  omezeními:  žádné /  v  souladu  s  limity  stanovenými  v  příloze  I  nařízení  (EU)  
10/2011.

Globální  a  specifické  migrační  testy  byly  provedeny  v  souladu  s  požadavky  nařízení  (EU)  10/2011.

Tarczyn,  Ma  Dong  Hui,  20.2.2025
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